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浮見堂 奈良市 　Ukimido Pavilion Nara

今井町 橿原市 　Imaicho Kashihara

洞川温泉 天川村　Dorogawa onsen Tenkawa

奈良カエデの郷ひらら 宇陀市　World Maple Park ‘Hirara’ Uda

奈良県立民俗博物館 大和郡山市　Nara Prefectural Museum of Folklore YamatoKoriyama

平城宮跡東院庭園  奈良市　Toin Garden Nara

若草山 奈良市　Mt. Wakakusa Nara

甘樫丘 明日香村　Amakashi no Oka Hill Asuka

山辺の道 天理市　Yamanobe Road Tenri

滝坂の道 奈良市　Takisaka Road Nara

丹生川上神社 東吉野村　Niukawakami Shrine Higashiyoshino

長谷寺  桜井市　Hasedera Temple Sakurai 

屯鶴峯 香芝市　Donzurubou Kashiba

室生湖 宇陀市　Lake Murou Uda

奈良県フィルムコミッション  /  奈良県 観光局 観光力創造課 / Nara Prefectural Film Commission / Tourism Bureau of Nara Prefecture 
〒630-8501 奈良県奈良市登大路町 30 / 30 Noboriojicho, Nara City, Nara Prefecture, 630-8501, Japan   
TEL：0742-27-8482　FAX：0742-27-3510　MAIL：nara.filmcommission@gmail.com

L o c at i o n  M A P

表紙写真 / 浮見堂 奈良公園内にある鷺池に浮かぶ、檜皮葺きの美しい六角堂。浮見堂まで橋で渡ることができる。
Cover Photo / Ukimido Pavilion The beautiful hexagonal Ukimido Hall, with a cypress bark roof, floats on Sagiike Pond in Nara Park.  A bridge connects the shore to the Ukimido. 

写真撮影 / 松原純 古色の栞 代表 / 奈良観光コンシェルジュ
Photo by Jun Matsubara, the Representative Director of Koshiki no Shiori / Nara Tourism Concierge

奈良県フィルムコミッションウェブサイト  
https://nara-fc.pref.nara.jp



今井町 橿原市
Imaicho Kashihara

今も江戸時代の町家が大切に保存される今井町。全建物総数約760軒のうち、
500軒が伝統的建造物である魅力あふれるエリア。

Imaicho, where Edo period townhouses are still carefully preserved.This charming 
area holds approximately 760 buildings in total, with 500 being traditional 
structures. 

その瞬間を、あるがまま
この土地が、長い時間の中で育んできた“本物”。
過剰でもなく、不足でもなく、ただ 深く息づきながら、そこに在るもの。
奈良で紡ぐ、まだ誰も知らない物語。

The Moment, As It Is.
What has been nurtured by this land over centuries —

neither excessive nor lacking,

but simply existing, breathing deeply in its true form.

In Nara, a new story begins —one yet unknown to anyone.
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洞川温泉 天川村
Dorogawa onsen Tenkawa

洞川温泉郷は、修験の聖地・大峯山のふもと、標高820mの高地に広がる山里。どこか懐かしい
昭和の面影が残る町並みには、旅館や民宿、土産物店などが軒を連ねている。

Dorogawa Onsen is a mountain village spread across an elevation of 820 meters at the foot of Mt. 
Omine, a sacred center of Shugendo.Its streets retain a nostalgic Showa-era charm, lined with 
traditional inns, guesthouses, and small local shops.

The former Uta Elementary School, built in 1935 and closed in 2006, was 
transformed into Japan’s only maple botanical garden.  Three thousand maple 
trees of 1,200 species grow here.  The garden offers beautiful scenery 
year-round. 

1935年に建築され、2006年に廃校となった旧宇太小学校を再利用。
校庭は世界のカエデ約1,200品種、3,000本が植栽された「日本唯一の
カエデ植物園」があり四季折々の美しい景観が楽しめる。

奈良カエデの郷ひらら 宇陀市
World Maple Park ‘Hirara’ Uda
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平城宮跡東院庭園 奈良市
Toin Garden Nara

称徳天皇の時代に宴会や儀式を催した「東院庭園」を平城宮跡（世界遺産）内に
復原したもの。平成10年4月に完成し、公開。長年の研究成果をもとに復原され
ており、奈良時代の有様を偲ぶことができる。

The T0in Garden, where imperial banquets and ceremonies were held during the reign 
of Empress Shotoku (764–770), has been restored within the site of Heijo Palace, a 
UNESCO World Heritage site. Completed and opened to the public in April 1998, the 
garden restoration is based on extensive research and evokes the atmosphere of the Nara 
period (710–794).

奈良県立民俗博物館 大和郡山市
Nara Prefectural 
Museum of Folklore YamatoKoriyama

Nara Prefectural Museum of Folklore has a total floor area of 4,250 square 
meters and houses approximately 45,000 artifacts. It displays folk materials 
collected from various locations throughout the prefecture. Yamato Folklore 
Park (26.6 hectares) features valuable traditional houses (designated as 
Important Cultural Properties of Japan) relocated from various parts of Nara.

民俗博物館は、延面積4,250㎡。資料約45,000点。県内各地より集め
られた民俗資料が展示されている。大和民俗公園（26.6 ha）には大和
各地の価値高い民家（国重要文化財）が移築されている。
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若草山 奈良市
Mt. Wakakusa Nara Amakashi no Oka Hill Asuka

甘樫丘 明日香村

甘樫丘地区内には、眼下に飛鳥古京の集落や藤原京跡をはじめ、たたなづく青垣を望める展望広場が
ある。標高148mに位置する展望広場からは遠く金剛山系から大和三山、藤原京、飛鳥京など大和
国原の美しい風景を望むことができる。

The Amakashi no Oka Hill observation plaza offers views of the ancient settlements of Asuka Capital, the Former 
Site of Fujiwarakyo Capital, and rolling blue hills. Located at an elevation of 148 meters, the plaza provides a stunning 
panorama of Yamato Province's original territory, from the distant Kongo Mountain Range to the peaks of Yamato 
Sanzan, Fujiwarakyo Capital and Asukakyo Capital.

全山芝生で覆われたなだらかな山。奈良公園の眺望がよく、晴れた日には、遠く大和三山や生駒山
などを望むこともできる。山頂には、５世紀頃築造されたといわれる史跡鶯塚古墳がある。    

It is a gentle, grassy mountain. From the top, visitors can enjoy excellent views of Nara Park. On clear days, the 
distant Yamato Sanzan Mountains and Mt. Ikoma can also be seen. The historic Uguisuzuka Kofun tomb, 
believed to have been constructed around the 5th century, lies at the peak of the historic site. 
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滝坂の道 奈良市
Takisaka Road Nara

奈良市高畑から東へ、能登川の渓流にそって春日山原始林のなかを柳生の
里へ続く道。その一部は、滝坂の道とも呼ばれ、江戸時代に奈良奉行所に
よって敷かれた石畳が今も残っている。

From Takabatake in Nara City, an eastward path winds through the 
Kasugayama Primeval Forest alongside the Noto River, leading to Yagyu Village. 
This route is also known as the Takisaka no Michi Road, and the stone 
pavements laid by the Nara Bugyosho Magistrate's Office during the Edo period 
remain today.

山辺の道 天理市
Yamanobe Road Tenri

奈良盆地の東に連なる美しい青垣の山裾を縫うように続く「山の辺の道」。沿道には今も、記紀・万葉集
ゆかりの地名や伝説が残り、神さびた社や古寺、古墳などが次々に現れて、訪れるひとを古代ロマンの
世界へといざなう。

The Yamanobe no Michi Road winds through the foothills of the beautiful, blue-hued mountains stretching east 
of the Nara Basin. Place names and legends connected to the Kojiki, Nihon Shoki, and Manyoshu remain along 
the road. Visitors are invited into a world of ancient romance as they pass ancient shrines, old temples, and burial 
mounds one after another.
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丹生川上神社 東吉野村
Niukawakami Shrine Higashiyoshino

The enshrined deity is Mizuhanome-no-kami, the goddess of everything 
related to water.According to legend, Emperor Jimmu prayed here for 
victory in battle. Since the Nara period, it has been a sacred site where 
the state has performed rain and clear weather prayers. Together, these 
stories imbue the place with a profound sense of historical weight.

祭神は、水に関する一切をつかさどる罔象女神（みづはのめのかみ）。
神武天皇が、戦勝祈願した地という伝承や奈良時代以降は国家に
よる祈雨（きう）・祈晴（きせい）祈願が行われた聖地で、歴史の重み
を感じさせてくれます。

長谷寺 桜井市 
Hasedera Temple Sakurai

長谷寺は、真言宗豊山派（しんごんしゅうぶざんは）の総本山として、全国に多数存在
する「長谷寺」の原点であり、かつ三千の末寺を持つ壮大な寺院。四季を通じて花々に
彩られていることから「花の御寺（みてら）」とも称されています。

As the head temple of the Buzan School of Shingon Buddhism, Hasedera Temple is the origin 
of the many “Hasedera Temples” that exist throughout Japan. This magnificent temple also has 
3,000 branch temples.  The temple is filled with flowers throughout the seasons and is also 
called "Hana no Mitera" a temple of flowers.
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室生湖 宇陀市
Lake Murou Uda

ダムにより生まれた室生湖は人工湖であり、湖となる以前は陸地で
あったため、自生していた木々が残っており、風のない日は湖面が
鏡のようになり、神秘的な景色を楽しむことができる。

The lake formed by the dam is an artificial lake known as Murou Lake. Since 

the land was converted into a lake, many native trees remain. On windless 

days, the lake's surface becomes like a mirror, offering a mystical landscape.

屯鶴峯 香芝市
Donzurubou Kashiba

千数百万年前に二上山の火山活動によって火砕流や火山灰などが堆積し、その後の地殻変動によって
隆起し、さらに長い年月をかけて侵食されて現在の姿に変化した。遠くから見ると鶴が屯（たむろ）して
いるような奇観であるため、この名称で呼ばれるようになり、現在は県指定の天然記念物である。

Millions of years ago, volcanic activity at Mt. Futakami caused pyroclastic flows and volcanic ash to accumulate. 
Subsequent crustal movements caused uplift, and the landscape transformed into its present form over long 
periods of erosion. When viewed from afar, the stone formation takes on the appearance of a gathering of cranes, 
hence its name. It is now recognized as a Prefectural Natural Monument.
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